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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַֽיהוָה1֛
—
H3068

ד פָּקַ֥
—

אֶת־
—
H0853

ה שָׂרָ֖
—
H8283

ר כַּאֲשֶׁ֣
—

אָמָר֑
—
H0559

וַיַּ֧עַשׂ
—

יְהוָה֛
—
H3068

ה לְשָׂרָ֖
—
H8283

ר כַּאֲשֶׁ֥
—

ר׃ דִּבֵּֽ
—
H1696

Wakati huu Bwana akamrehemu Sara kama alivyokuwa amesema, naye Bwana akamtendea Sara kile alichokuwa 
ameahidi.

וַתַּהַר2֩
—
H2029

לֶד וַתֵּ֨
—
H3205

שָׂרָ֧ה
—
H8283

לְאַבְרָהָ֛ם
—
H0085

ן בֵּ֖
—

לִזְקֻנָי֑ו
—
H2208

ד לַמּוֹעֵ֕
—
H4150

אֲשֶׁר־
—

ר דִּבֶּ֥
—
H1696

אֹת֖וֹ
—
H0853

ים׃ אֱלֹהִֽ
—
H0430

Sara akapata mimba, akamzalia Abrahamu mwana katika uzee wake, majira yale ya Mungu aliomwahidi.

א3 וַיִּקְרָ֨
—
H7121

ם אַבְרָהָ֜
—
H0085

ת־ אֶֽ
—
H0853

שֶׁם־
—
H8034

בְּנ֧וֹ
—

הַנּֽוֹלַד־
—
H3205

ל֛וֹ
—

אֲשֶׁר־
—

יָלְדָה־
—
H3205

לּ֥וֹ
—

ה שָׂרָ֖
—
H8283

ק׃ יִצְחָֽ
—
H3327

Abrahamu akamwita Isaki yule mwana ambaye Sara alimzalia.

וַיָּ֤מָל4
—

אַבְרָהָם֙
—
H0085

אֶת־
—
H0853

יִצְחָק֣
—
H3327

בְּנ֔וֹ
—

בֶּן־
—

שְׁמֹנַת֖
—
H8083

ים יָמִ֑
—
H3117

ר כַּאֲשֶׁ֛
—

צִוָּ֥ה
—
H6680

אֹת֖וֹ
—
H0853

ים׃ אֱלֹהִֽ
—
H0430

Isaki alipokuwa na umri wa siku nane, Abrahamu akamtahiri, kama Mungu alivyomwamuru.

וְאַבְרָהָ֖ם5
—
H0085

בֶּן־
—

מְאַת֣
—
H3967

שָׁנָה֑
—
H8141

בְּהִוָּ֣לֶד
—
H3205

ל֔וֹ
—

אֵ֖ת
—
H0853

ק יִצְחָ֥
—
H3327

בְּנֽוֹ׃
—

Abrahamu alikuwa na miaka 100 wakati Isaki mwanawe alipozaliwa.

אמֶר6 וַתֹּ֣
—
H0559

ה שָׂרָ֔
—
H8283

ק צְחֹ֕
—
H6712

עָ֥שָׂה
—

י לִ֖
—

ים אֱלֹהִ֑
—
H0430

כָּל־
—
H3605

עַ הַשֹּׁמֵ֖
—
H8085

צְחַק־ יִֽ
—
H6711

י׃ לִֽ
—

Sara akasema, “Mungu ameniletea kicheko, kila mmoja atakayesikia jambo hili atacheka pamoja nami.”

אמֶר7 וַתֹּ֗
—
H0559

י מִ֤
—
H4310

֙ מִלֵּל
—

ם לְאַבְרָהָ֔
—
H0085

הֵינִ֥יקָה
—
H3243

בָנִ֖ים
—

שָׂרָ֑ה
—
H8283

י־ כִּֽ
—

דְתִּי יָלַ֥
—
H3205

ן בֵ֖
—

לִזְקֻנָֽיו׃
—
H2208

Akaongeza kusema, “Nani angemwambia Abrahamu kuwa Sara angenyonyesha watoto? Tena nimemzalia 
mwana katika uzee wake.”

ל8 וַיִּגְדַּ֥
—
H1431

הַיֶּ֖לֶד
—
H3206

וַיִּגָּמַל֑
—
H1580

וַיַּ֤עַשׂ
—

אַבְרָהָם֙
—
H0085

ה מִשְׁתֶּ֣
—
H4960

גָד֔וֹל
—

בְּי֖וֹם
—
H3117

הִגָּמֵ֥ל
—
H1580

אֶת־
—
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
—
H3327

Mtoto akakua, akaachishwa kunyonya. Siku hiyo Isaki alipoachishwa kunyonya, Abrahamu alifanya sherehe 
kubwa.

רֶא9 וַתֵּ֨
—
H7200

ה שָׂרָ֜
—
H8283

ת־ אֶֽ
—
H0853

בֶּן־
—

הָגָר֧
—
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
—
H4713

אֲשֶׁר־
—

ה יָלְדָ֥
—
H3205

לְאַבְרָהָ֖ם
—
H0085

ק׃ מְצַחֵֽ
—
H6711
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Lakini Sara aliona kuwa mwana ambaye Hagari, Mmisri, aliyemzalia Abrahamu alikuwa anadhihaki,

וַתֹּא֙מֶר10֙
—
H0559

ם לְאַבְרָהָ֔
—
H0085

גָּרֵ֛שׁ
—
H1644

הָאָמָ֥ה
—
H0519

הַזֹּ֖את
—
H2063

וְאֶת־
—
H0853

בְּנָהּ֑
—

י כִּ֣
—

א ֹ֤ ל
—
H3808

יִירַשׁ֙
—
H3423

בֶּן־
—

הָאָמָה֣
—
H0519

את הַזֹּ֔
—
H2063

עִם־
—

בְּנִ֖י
—

עִם־
—

ק׃ יִצְחָֽ
—
H3327

Sara akamwambia Abrahamu, “Mwondoe mwanamke huyo mtumwa pamoja na mwanawe, kwa kuwa mwana wa 
mwanamke mtumwa kamwe hatarithi pamoja na mwanangu Isaki.”

וַיֵּ֧רַע11
—

הַדָּבָ֛ר
—
H1697

ד מְאֹ֖
—
H3966

בְּעֵינֵי֣
—

אַבְרָהָם֑
—
H0085

עַ֖ל
—

ת אוֹדֹ֥
—
H0182

בְּנֽוֹ׃
—

Jambo hili lilimhuzunisha sana Abrahamu kwa sababu lilimhusu mwanawe.

אמֶר12 וַיֹּ֨
—
H0559

ים אֱלֹהִ֜
—
H0430

אֶל־
—
H0413

ם אַבְרָהָ֗
—
H0085

אַל־
—
H0408

ע יֵרַ֤
—

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
—

עַל־
—

הַנַּ֣עַר
—
H5288

וְעַל־
—

ךָ אֲמָתֶ֔
—
H0519

֩ כֹּל
—
H3605

ר אֲשֶׁ֨
—

תֹּאמַ֥ר
—
H0559

אֵלֶי֛ךָ
—
H0413

ה שָׂרָ֖
—
H8283

שְׁמַע֣
—
H8085

בְּקֹלָהּ֑
—

י כִּ֣
—

ק בְיִצְחָ֔
—
H3327

א יִקָּרֵ֥
—
H7121

לְךָ֖
—

זָרַֽע׃
—
H2233

Lakini Mungu akamwambia, “Usihuzunike hivyo kwa sababu ya kijana na mtumishi wako wa kike. Sikiliza lolote 
Sara analokuambia, kwa sababu uzao wako utahesabiwa kupitia kwake Isaki.

וְגַם13֥
—
H1571

אֶת־
—
H0853

בֶּן־
—

הָאָמָ֖ה
—
H0519

לְג֣וֹי
—

אֲשִׂימֶנּ֑וּ
—

י כִּ֥
—

זַרְעֲךָ֖
—
H2233

הֽוּא׃
—
H1931

Nitamfanya huyu mwana wa mtumishi wako wa kike kuwa taifa pia, kwa sababu naye ni uzao wako.”

ם14 וַיַּשְׁכֵּ֣
—
H7925

׀אַבְרָהָם֣ 
—
H0085

קֶר בַּבֹּ֡
—
H1242

ח־ קַּֽ וַיִּֽ
—
H3947

לֶחֶם֩
—
H3899

מַת וְחֵ֨
—
H2573

יִם מַ֜
—
H4325

ן וַיִּתֵּ֣
—
H5414

אֶל־
—
H0413

גָר הָ֠
—
H1904

ם שָׂ֧
—

עַל־
—

שִׁכְמָ֛הּ
—
H7926

וְאֶת־
—
H0853

הַיֶּ֖לֶד
—
H3206

יְשַׁלְּחֶהָ֑ וַֽ
—
H7971

לֶךְ וַתֵּ֣
—
H3212

תַע וַתֵּ֔
—
H8582

ר בְּמִדְבַּ֖
—

ר  ׁבַע׃בְּאֵ֥ שָֽ
—
H0884

Kesho yake asubuhi na mapema, Abrahamu akachukua chakula na kiriba cha maji, akampa Hagari. Akaviweka 
mabegani mwa Hagari, akamwondoa pamoja na kijana. Hagari akashika njia, akatangatanga katika jangwa la 
Beer-Sheba.

וַיִּכְל֥ו15ּ
—
H3615

יִם הַמַּ֖
—
H4325

מִן־
—

הַחֵמֶ֑ת
—
H2573

וַתַּשְׁלֵךְ֣
—
H7993

אֶת־
—
H0853

לֶד הַיֶּ֔
—
H3206

חַת תַּ֖
—
H8478

אַחַ֥ד
—
H0259

ם׃ הַשִּׂיחִֽ
—
H7880

Maji yalipokwisha kwenye kiriba, akamwacha kijana chini ya mojawapo ya vichaka.

וַתֵּלֶך16ְ֩
—
H3212

שֶׁב וַתֵּ֨
—
H3427

הּ לָ֜
—

גֶד מִנֶּ֗
—
H5048

הַרְחֵק֙
—
H7368

כִּמְטַחֲוֵי֣
—
H2909

שֶׁת קֶ֔
—
H7198

י כִּ֣
—

ה מְרָ֔ אָֽ
—
H0559

אַל־
—
H0408

אֶרְאֶ֖ה
—
H7200

בְּמ֣וֹת
—
H4194

הַיָּ֑לֶד
—
H3206

שֶׁב וַתֵּ֣
—
H3427

גֶד מִנֶּ֔
—
H5048

א וַתִּשָּׂ֥
—
H5375

אֶת־
—
H0853

קֹלָ֖הּ
—

בְךְּ׃ וַתֵּֽ
—
H1058

Kisha akajiendea zake akaketi karibu, umbali wa kutupa mshale, akawaza, “Siwezi kumwangalia kijana akifa.” 
Ikawa alipokuwa ameketi pale karibu, akaanza kulia kwa huzuni.
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וַיִּשְׁמַע17֣
—
H8085

֮ אֱלֹהִים
—
H0430

אֶת־
—
H0853

ק֣וֹל
—

הַנַּעַר֒
—
H5288

֩ וַיִּקְרָא
—
H7121

ךְ מַלְאַ֨
—
H4397

ים  ׀אֱלֹהִ֤
—
H0430

אֶל־
—
H0413

הָגָר֙
—
H1904

מִן־
—

יִם הַשָּׁמַ֔
—
H8064

וַיֹּ֥אמֶר
—
H0559

לָ֖הּ
—

מַה־
—
H4100

ךְ לָּ֣
—

הָגָר֑
—
H1904

אַל־
—
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
—
H3372

י־ כִּֽ
—

שָׁמַ֧ע
—
H8085

ים אֱלֹהִ֛
—
H0430

אֶל־
—
H0413

ק֥וֹל
—

הַנַּ֖עַר
—
H5288

ר בַּאֲשֶׁ֥
—

הוּא־
—
H1931

ׁם׃ שָֽ
—
H8033

Mungu akamsikia kijana akilia, malaika wa Mungu akamwita Hagari kutoka mbinguni na kumwambia, “Kuna nini 
Hagari? Usiogope, Mungu amesikia kijana analia akiwa amelala pale.

קוּ֚מִי18
—

י שְׂאִ֣
—
H5375

אֶת־
—
H0853

עַר הַנַּ֔
—
H5288

וְהַחֲזִ֥יקִי
—
H2388

אֶת־
—
H0853

ךְ יָדֵ֖
—
H3027

בּ֑וֹ
—

י־ כִּֽ
—

לְג֥וֹי
—

גָּד֖וֹל
—

נּוּ׃ אֲשִׂימֶֽ
—

Mwinue kijana na umshike mkono, kwa maana nitamfanya kuwa taifa kubwa.”

ח19 וַיִּפְקַ֤
—
H6491

אֱלֹהִים֙
—
H0430

אֶת־
—
H0853

יהָ עֵינֶ֔
—

רֶא וַתֵּ֖
—
H7200

בְּאֵר֣
—
H0875

מָיִ֑ם
—
H4325

לֶךְ וַתֵּ֜
—
H3212

א וַתְּמַלֵּ֤
—
H4390

אֶת־
—
H0853

הַחֵמֶ֙ת֙
—
H2573

יִם מַ֔
—
H4325

שְׁקְ וַתַּ֖
—
H8248

אֶת־
—
H0853

עַר׃ הַנָּֽ
—
H5288

Ndipo Mungu akamfumbua Hagari macho yake naye akaona kisima cha maji. Hivyo akaenda akajaza kiriba maji 
na kumpa kijana anywe.

י20 וַיְהִ֧
—
H1961

ים אֱלֹהִ֛
—
H0430

אֶת־
—
H0854

הַנַּ֖עַר
—
H5288

ל וַיִּגְדָּ֑
—
H1431

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
—
H3427

ר בַּמִּדְבָּ֔
—

י וַיְהִ֖
—
H1961

רֹבֶ֥ה
—

ׁת׃ קַשָּֽ
—
H7199

Mungu akawa pamoja na huyu kijana alipokuwa akiendelea kukua. Aliishi jangwani na akawa mpiga upinde.

וַיֵּ֖שֶׁב21
—
H3427

ר בְּמִדְבַּ֣
—

פָּארָ֑ן
—
H6290

ח־ קַּֽ וַתִּֽ
—
H3947

ל֥וֹ
—

אִמּ֛וֹ
—
H0517

ה אִשָּׁ֖
—
H0802

רֶץ מֵאֶ֥
—
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
—
H4714

פ
—

Alipokuwa akiishi katika Jangwa la Parani, mama yake akampatia mke kutoka Misri.

22֙ יְהִי וַֽ
—
H1961

בָּעֵת֣
—
H6256

וא הַהִ֔
—
H1931

וַיֹּ֣אמֶר
—
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֗
—
H0040

֙ וּפִיכֹל
—
H6369

שַׂר־
—
H8269

צְבָא֔וֹ
—

אֶל־
—
H0413

אַבְרָהָ֖ם
—
H0085

ר לֵאמֹ֑
—
H0559

ים אֱלֹהִ֣
—
H0430

עִמְּךָ֔
—

ל בְּכֹ֥
—
H3605

אֲשֶׁר־
—

ה אַתָּ֖
—

ׂה׃ עֹשֶֽ
—

Wakati huo Abimeleki na Fikoli mkuu wa majeshi yake wakamwambia Abrahamu, “Mungu yu pamoja nawe 
katika kila kitu unachofanya.

ה23 וְעַתָּ֗
—
H6258

בְעָה הִשָּׁ֨
—
H7650

י לִּ֤
—

אלֹהִים֙ בֵֽ
—
H0430

נָּה הֵ֔
—
H2008

אִם־
—

ר תִּשְׁקֹ֣
—
H8266

י לִ֔
—

וּלְנִינִ֖י
—
H5209

י וּלְנֶכְדִּ֑
—
H5220

סֶד כַּחֶ֜
—

אֲשֶׁר־
—

יתִי עָשִׂ֤
—

עִמְּךָ֙
—

ה תַּעֲשֶׂ֣
—

י עִמָּדִ֔
—
H5978

וְעִם־
—

רֶץ הָאָ֖
—
H0776

אֲשֶׁר־
—

גַּ֥רְתָּה
—

הּ׃ בָּֽ
—
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Sasa niapie hapa mbele za Mungu kwamba hutanitenda hila mimi, watoto wangu wala wazao wangu. Nitendee 
mimi na nchi ambayo unaishi kama mgeni wema ule ule ambao nimekutendea.”

וַיֹּא֙מֶר24֙
—
H0559

ם אַבְרָהָ֔
—
H0085

י אָנֹכִ֖
—
H0595

עַ׃ אִשָּׁבֵֽ
—
H7650

Abrahamu akasema, “Ninaapa hivyo.”

ח25ַ וְהוֹכִ֥
—
H3198

אַבְרָהָ֖ם
—
H0085

אֶת־
—
H0853

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
—
H0040

עַל־
—

אֹדוֹת֙
—
H0182

בְּאֵר֣
—
H0875

יִם הַמַּ֔
—
H4325

ר אֲשֶׁ֥
—

גָּזְל֖וּ
—
H1497

י עַבְדֵ֥
—
H5650

לֶךְ׃ אֲבִימֶֽ
—
H0040

Ndipo Abrahamu akalalamika kwa Abimeleki kuhusu kisima cha maji ambacho watumishi wa Abimeleki walikuwa 
wamekinyangʼanya.

וַיֹּ֣אמֶר26
—
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֔
—
H0040

א ֹ֣ ל
—
H3808

עְתִּי יָדַ֔
—
H3045

י מִ֥
—
H4310

ה עָשָׂ֖
—

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
—
H1697

הַזֶּ֑ה
—
H2088

וְגַם־
—
H1571

ה אַתָּ֞
—

לאֹ־
—
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
—
H5046

י לִּ֗
—

וְגַם֧
—
H1571

י אָנֹכִ֛
—
H0595

א ֹ֥ ל
—
H3808

עְתִּי שָׁמַ֖
—
H8085

י בִּלְתִּ֥
—
H1115

הַיּֽוֹם׃
—
H3117

Lakini Abimeleki akasema, “Sijui ni nani ambaye amefanya hili. Hukuniambia, leo tu ndipo ninasikia habari zake.”

ח27 וַיִּקַּ֤
—
H3947

אַבְרָהָם֙
—
H0085

אן ֹ֣ צ
—
H6629

ר וּבָקָ֔
—
H1241

ן וַיִּתֵּ֖
—
H5414

לַאֲבִימֶלֶ֑ךְ
—
H0040

וַיִּכְרְת֥וּ
—
H3772

שְׁנֵיהֶ֖ם
—
H8147

ית׃ בְּרִֽ
—
H1285

Hivyo Abrahamu akaleta kondoo na ngʼombe, akampa Abimeleki, nao watu hawa wawili wakafanya mapatano.

ב28 וַיַּצֵּ֣
—
H5324

ם אַבְרָהָ֗
—
H0085

אֶת־
—
H0853

בַע שֶׁ֛
—
H7651

ת כִּבְשֹׂ֥
—
H3535

אן הַצֹּ֖
—
H6629

ן׃ לְבַדְּהֶֽ
—
H0905

Abrahamu akatenga kondoo wa kike saba kutoka kwenye kundi,

וַיֹּ֥אמֶר29
—
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֖
—
H0040

אֶל־
—
H0413

אַבְרָהָם֑
—
H0085

מָה֣
—
H4100

נָּה הֵ֗
—
H2007

בַע שֶׁ֤
—
H7651

כְּבָשֹׂת֙
—
H3535

לֶּה הָאֵ֔
—
H0428

ר אֲשֶׁ֥
—

בְתָּ הִצַּ֖
—
H5324

נָה׃ לְבַדָּֽ
—
H0905

Abimeleki akamuuliza Abrahamu, “Ni nini maana ya hawa kondoo wa kike saba uliowatenga peke yao?”

אמֶר30 וַיֹּ֕
—
H0559

כִּ֚י
—

אֶת־
—
H0853

בַע שֶׁ֣
—
H7651

ת כְּבָשֹׂ֔
—
H3535

ח תִּקַּ֖
—
H3947

י מִיָּדִ֑
—
H3027

בַּעֲבוּר֙
—
H5668

הְיֶה־ תִּֽ
—
H1961

י לִּ֣
—

ה לְעֵדָ֔
—

י כִּ֥
—

רְתִּי חָפַ֖
—
H2658

אֶת־
—
H0853

הַבְּאֵ֥ר
—
H0875

את׃ הַזֹּֽ
—
H2063

Abrahamu akamjibu, “Upokee hawa kondoo wa kike saba kutoka mkononi mwangu kama ushahidi kuwa 
nilichimba kisima hiki.”

עַל־31
—

ן כֵּ֗
—

א קָרָ֛
—
H7121

לַמָּק֥וֹם
—
H4725

הַה֖וּא
—
H1931

בַעבְּאֵר֣  שָׁ֑
—
H0884

י כִּ֛
—

ם שָׁ֥
—
H8033

נִשְׁבְּע֖וּ
—
H7650

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
—
H8147

Hivyo mahali pale pakaitwa Beer-Sheba, kwa sababu watu wawili waliapiana hapo.
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וַיִּכְרְת֥ו32ּ
—
H3772

ית בְרִ֖
—
H1285

בַעבִּבְאֵר֣  שָׁ֑
—
H0884

וַיָּ֣קָם
—

לֶךְ אֲבִימֶ֗
—
H0040

֙ וּפִיכֹל
—
H6369

שַׂר־
—
H8269

צְבָא֔וֹ
—

בוּ וַיָּשֻׁ֖
—
H7725

אֶל־
—
H0413

רֶץ אֶ֥
—
H0776

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
—
H6430

Baada ya mapatano kufanyika huko Beer-Sheba, Abimeleki na Fikoli mkuu wa majeshi yake wakarudi katika nchi 
ya Wafilisti.

ע33 וַיִּטַּ֥
—
H5193

שֶׁל אֶ֖
—
H0815

בַעבִּבְאֵר֣  שָׁ֑
—
H0884

קְרָא־ וַיִּ֨
—
H7121

ם שָׁ֔
—
H8033

ם בְּשֵׁ֥
—
H8034

יְהוָה֖
—
H3068

אֵ֥ל
—
H0410

ם׃ עוֹלָֽ
—
H5769

Abrahamu akapanda mti wa mkwaju huko Beer-Sheba, na hapo akaliitia jina la Bwana, Mungu wa milele.

וַיָּ֧גָר34
—

אַבְרָהָ֛ם
—
H0085

רֶץ בְּאֶ֥
—
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֖
—
H6430

ים יָמִ֥
—
H3117

ים׃ רַבִּֽ
—

פ
—

Naye Abrahamu akakaa katika nchi ya Wafilisti kwa muda mrefu.
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